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บทคัดยอ 

 งานวิจัยนี ้ม ีวัตถุประสงคเพื ่อ 1) ศึกษาสภาพปญหาดานครูผู สอนรายวิชาภาษาจีนของโรงเรียน           

ระดับประถมศึกษา สังกัดสำนักงานคณะกรรมการการศึกษาขั้นพื้นฐาน 2) เสนอแนวทางในการพัฒนาและ

ปรับปรุงคุณภาพของครูผูสอนรายวิชาภาษาจีนของโรงเรียนระดับประถมศึกษา สังกัดสำนักงานคณะกรรมการ

การศึกษาขั้นพื้นฐาน ผูวิจัยใชระเบียบวิธีวิจัยเชิงผสานวิธี โดยเลือกกลุมตัวอยางแบบเจาะจง ซึ่งกลุมเปาหมาย    

เปนโรงเรียนรัฐบาลที่เปดสอนรายวิชาภาษาจีนในระดับประถมศึกษาที่กระจายอยู 7 ภูมิภาคของประเทศไทย   

รวมทั้งสิ้น 21 แหง ผูวิจัยไดลงพื ้นที ่เก็บขอมูลดวยแบบสอบถาม แบบสัมภาษณ สังเกตการเรียนการสอน             

ในชั้นเรียน และศึกษาเอกสารท่ีเก่ียวของกับงานวิจัย 

 ผลการศึกษา พบปญหาดานครูผูสอนรายวิชาภาษาจีน สามารถสรุปไดดังนี้ 1) สถานศึกษามักเจอกับ

ปญหาความไมเสถียรดานอัตรากำลังครูผูสอนรายวิชาภาษาจีน 2) ครูผูสอนมีประสบการณดานการสอนภาษาจีน

นอย 3) มีครูผู สอนจำนวนไมนอยที ่สำเร็จการศึกษาในสาขาที ่ไมสอดคลองกับการสอนภาษาจีน 4) ระดับ

ความสามารถทางภาษาของครูผูสอนเปนอุปสรรคตอการจัดการเรียนการสอน 5) ครูผูสอนขาดการใชเทคนิคและ

วิธีการสอนที่ทันสมัยและนาสนใจ ทั้งนี้ผูวิจัยยังไดเสนอแนวทางเพ่ือเปนประโยชนตอการพัฒนา ปรับปรุงคุณภาพ

ของครูผูสอนรายวิชาภาษาจีนใหมีประสิทธิภาพมากยิ่งข้ึนในอนาคต   
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Abstract 

 The objectives of this research were to: 1) study the problems of primary education of 

Chinese language teachers under the Office of the Basic Education Commission; and 2) propose 

guidelines for the professional development of Chinese language teachers in primary education 

under the Office of the Basic Education Commission. The researcher used a mixed methodology 

with a purposive sampling technique. The target groups were the government schools that 

provide Chinese language courses to primary school students in seven regions of Thailand. There 

were 21 schools in total. The researchers collected the data through questionnaires, interviews, 

classroom teaching observations, and research-related documents.   

  The results indicated that the problems of the Chinese language teachers can be 

summarized as follows: 1) Educational institutions often encounter instability in the number of 

Chinese teachers. 2) The teachers lack sufficient experience in teaching Chinese. 3) There are 

quite a few Chinese teachers who have graduated in fields that do not relate to Chinese teaching. 

4) The language proficiency of the teachers is an obstacle for schools’ teaching and learning 

management. 5) The teachers lack the use of modern and interesting teaching techniques and 

methods. Lastly, in order to benefit Chinese teachers' professional development, the researcher 

has also proposed guidelines for future Chinese teaching. 
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บทนำ 

 ตั ้งแตตนศตวรรษที่ 21 เปนตนมา ประเทศสาธารณรัฐประชาชนจีนใหการสนับสนุนและเพิ ่มขีดกำลัง          

การพัฒนาประเทศมาอยางตอเนื ่อง ชลาลัย อานามวัฒน (2556) ไดกลาววา ปจจุบันจำนวนประชากรทั ่วโลก               

ที่ใชภาษาจีนเปนภาษาแมมีมากถึง 1 ใน 6 ของจำนวนประชากรโลก และภาษาจีนยังมีบทบาทเปน 1 ในภาษาราชการ

ของสหประชาชาติและเปนภาษาตางประเทศที่ประชาคมโลกใหความสำคัญไมนอยไปกวาภาษาอังกฤษ ปจจัยเหลานี้

สงผลใหกระแสความนิยมดานการเรียนภาษาจีนในนานาประเทศตางก็ทวีความเขมขนอยางตอเนื่องเชนกัน  

ภาษาคือพื้นฐานการเรียนรูของทุก ๆ ศาสตรวิชาและเปนเครื่องมือที่สำคัญในการเชื่อมโยงและเปดโอกาส

ใหมนุษยสามารถติดตอ สื่อสาร และแสวงหาความรูใหม ๆ ไดอยางไรขีดจำกัด แรงงานที่มีทักษะภาษาที ่สอง      

หรือสาม จึงเปนที่ตองการเปนอยางยิ่งในตลาดแรงงานสากล ดังเชนประเทศไทยซึ่งเปนประเทศที่มีความโดดเดน

ดานธุรกิจการทองเที ่ยวและบริการ ในแตละปจะมีนักทองเที่ยวจากนานาประเทศจำนวนมากที่เลือกเดินทาง      

เขามาทองเที่ยวในประเทศไทย หนึ่งในนั้นมีจำนวนนักทองเที่ยวชาวจีนคิดเปนรอยละ 30 ของจำนวนนักทองเที่ยว

ตางชาติทั้งหมด ผูประกอบการดานการทองเที่ยว โรงแรม รานอาหาร มัคคเุทศก หรืองานที่จำเปนตองใชนักแปล
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และลามภาษาจีน ตางก็มีความตองการแรงงานที่มีความเชี่ยวชาญทางดานภาษาจีนเปนอยางยิ ่ง (ประจิตร      

ปอมอรินทร, 2563)   

 ธีรพงศ แกวมณีและคณะ (2566) ไดกลาววา ป พ.ศ. 2549 กระทรวงศึกษาธิการไดจัดทำแผนยุทธศาสตร

สงเสริมการเรียนการสอนภาษาจีน เพื่อเพิ่มขีดความสามารถในการแขงขันของประเทศ (พ.ศ. 2549 - 2553)   

เพ่ือใชเปนแบบแผนในการยกระดับคุณภาพการเรียนการสอนภาษาจีนในประเทศไทยทุกมิต ิอีกทั้งยังเปนแนวทาง    

ในการสนับสนุนและยกระดับคุณภาพการเรียนการสอนภาษาจีนในประเทศไทย ซึ่งการปรับปรุงและพัฒนาระบบ

การเรียนการสอนใหมีคุณภาพก็เปนหนึ่งในเปาหมายสำคัญของแผนยุทธศาสตรดังกลาว  

 ถึงแมวาแผนยุทธศาสตรฯ จะเปนแบบแผนที่สำคัญเพื่อการดำเนินงานดานการพัฒนาคุณภาพการเรียน

การสอนภาษาจีนในประเทศ และยังสามารถแกไขปญหาดานครูผูสอนภาษาจีนในประเทศไดอยู ไมนอย           

เชน ปญหาขาดแคลนครูผูสอนรายวิชาภาษาจีน ปญหาดานเสถียรภาพของอัตรากำลังครูผูสอนรายวิชาภาษาจีน 

ปญหาดานคุณภาพการสอนของผูสอนภาษาจีน ครูผูสอนสวนใหญขาดประสบการณดานการสอนภาษาจีน   

ปญหาดานระดับความสามารถทางภาษาของครูผู สอนภาษาจีน (Yanyi Chen, 2556) เปนตน แตการเรียน       

การสอนภาษาจีนในปจจุบัน กลับยังตองเผชิญกับปรากฏการณ “สามศูนย” และอาจจะเปนเรื่องยากที่จะตอง

จัดการใหปรากฏการณดังกลาวหายไปจากวงการการเรียนการสอนภาษาจีนในประเทศไทย สำหรับปรากฏการณ    

“สามศูนย” ในที่นี้อาจตีความไดวา การจัดการเรียนการสอนภาษาจีนในประเทศไทย ตั้งแตระดับชั้นประถมศึกษา 

ระดับชั ้นมัธยมศึกษา ตลอดจนระดับชั ้นอุดมศึกษา ผู เร ียนภาษาจีนเหลานี ้จะตองเร ิ ่มเร ียนภาษาจีน                   

จากระดับพื ้นฐานหรือเริ ่มตนจากศูนยอยูเสมอ (ธีรพงศ แกวมณี, 2564) ซึ ่งไมเปนผลดีตอความตอเน ื ่อง              

ในการเรียนภาษาจีนของผู เร ียน ผู เรียนที่เคยเรียนภาษาจีนมากอนอาจหมดแรงจูงใจในการเรียนภาษาจีน             

ในระดับที่สูงขึ ้น ปญหาเหลานี้สงผลตอคุณภาพและระดับความสามารถทางดานภาษาจีนของผูเรียนชาวไทย        

มาอยางยาวนาน การแกไขปญหาดังกลาว จำเปนจะตองศึกษาวิจัยปญหาดานการจัดการเรียนการสอนภาษาจีน   

ในประเทศไทยทุกมิติ ซึ่งปญหาดานครูผูสอนก็เปนปญหาสำคัญที่ควรเรงศึกษาวิจัย เพื่อหาแนวทางในการพัฒนา

ปรับปรุงคณุภาพการจัดการเรียนการสอนรายวิชาภาษาจีนใหดียิ่งข้ึน    

  

วัตถุประสงค 

 1. เพ่ือศึกษาสภาพปญหาดานครูผูสอนรายวิชาภาษาจีนของโรงเรียนระดับประถมศึกษา สังกัดสำนักงาน

คณะกรรมการการศึกษาขั้นพ้ืนฐาน  

 2. เพื่อเสนอแนวทางในการพัฒนาและปรับปรุงคุณภาพของครูผูสอนรายวิชาภาษาจีนของโรงเรียน          

ระดับประถมศึกษา สังกัดสำนักงานคณะกรรมการการศึกษาขั้นพ้ืนฐาน 

 

วิธีดำเนินการวิจัย 

 1. ประชากรและกลุมตัวอยาง 

 ผูวิจัยไดดำเนินงานวิจัยนี้ในระหวางป พ.ศ. 2563 - พ.ศ. 2565 ซึ่งเลือกกลุมตัวอยาง โดยคัดเลือก

สถานศึกษาระดับประถมศึกษาสังกัดสำนักงานคณะกรรมการการศึกษาขั ้นพื ้นฐานที ่มีประสบการณสูง              
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และมีผลงานการสงนักเรียนเขารวมแขงขันทักษะภาษาจีนทั ้งระดับภาคหรือระดับประเทศระดับดีเยี ่ยม             

จาก 7 ภูมิภาคในประเทศไทย รวมทั้งสิ้น 21 แหงใหเปนกลุมตัวอยางของงานวิจัยนี้ 

 2. เครื่องมือที่ใชในการวิจัย 

 งานวิจัยนี้ใชระเบียบวิธีการวิจัยเชิงผสานวิธี (Mixed Method) เพื่อศึกษาปญหาดานครูผูสอนภาษาจีน

โรงเรียนระดับประถมศึกษา สังกัดสำนักงานคณะกรรมการการศึกษาขั้นพื้นฐาน ผูวิจัยใชวิธีการเลือกกลุมตัวอยาง

แบบเจาะจง (Purposive Sampling) โดยไดรับคำแนะนำจากผูทรงคุณวุฒิทางดานภาษาจีนเพื ่อใชประกอบ      

การเลือกกลุมตัวอยาง ซึ่งผูวิจัยเลือกเก็บขอมูลดวยการใชเครื่องมือการวิจัย ดังนี ้

1) แบบสอบถาม ผูวิจัยออกแบบแบบสอบถามออกเปน 2 ฉบับ คือแบบสอบถามสำหรับครูผูสอน

ภาษาจีน และแบบสอบถามสำหรับผูเรียน  

2) แบบสัมภาษณ ผูวิจัยออกแบบแบบสัมภาษณออกเปน 2 ฉบับ คอื แบบสัมภาษณสำหรับผูบริหาร

สถานศึกษา และแบบสัมภาษณสำหรับครูผูสอนภาษาจีน  

3) แบบบันทึกการสอนในชั้นเรียนของแตละสถานศึกษา    

3. การเก็บรวมรวมขอมูล 

ผูวิจัยไดสงแบบสอบถามสำหรับครูผูสอนภาษาจีนจำนวน 150 ฉบับ ไดรับกลับคืนมาทั้งสิ้น จำนวน 103 

ฉบับ คิดเปนรอยละ 68.67 สงแบบสอบถามสำหรับผูเรียนภาษาจีนจำนวน 880 ฉบับ ไดรับกลับคืนมาทั้งสิ้น

จำนวน 788 ฉบับ คิดเปนรอยละ 89.55 นอกจากนี้ผูวิจัยยังไดใชแบบสัมภาษณผูบริหารสถานศึกษาและครูผูสอน 

ไดเขาไปสังเกตการเรียนการสอน ศึกษาเอกสารที่เก่ียวของเพ่ือใหไดขอมูลท่ีครบถวนสมบูรณยิ่งข้ึน 

4. การวิเคราะหขอมูล  

วิเคราะหขอมูลที่ไดจากแบบสอบถามดวยการหาคาเฉลี่ยรอยละ (Percentage) โดยใชสูตร P = f / N x 

100 และขอมูลจากการสังเกตและการสัมภาษณ  

 

ผลการวิจัย 

 จากการศึกษา พบปญหาดานครูผูสอนภาษาจีนสามารถสรุปไดดังนี้  

 1) ดานประเภทครูผูสอน 

จากการลงพื้นที่สำรวจสภาพครูผูสอนรายวิชาภาษาจีนของโรงเรียนระดับประถมศึกษา สังกัดสำนักงาน

คณะกรรมการการศึกษาขั้นพื้นฐาน 21 แหง พบวาโรงเรียนเหลานี้มีครูผูสอนรายวิชาภาษาจีน 2 กลุมใหญ ๆ    

คือครูผูสอนชาวจีนและครูผูสอนชาวไทย และไดสงแบบสอบถามสำหรับครูผูสอนภาษาจีนจำนวน 150 ฉบับ       

ไดรับกลับคืนมาทั้งสิ้นจำนวน 103 ฉบับ คิดเปนรอยละ 68.67 จากจำนวนดังกลาวมีครูผูสอนภาษาจีนชาวไทย   

คิดเปนรอยละ 69.31 และครูผูสอนภาษาจีนชาวจีนคิดเปนรอยละ 30.69 ที่ตอบแบบสอบถาม ครูผูสอนเพศหญิง

คิดเปนรอยละ 86 ครูผูสอนเพศชายคิดเปนรอยละ 14    

พิชัย แกวบุตร (2564) ไดกลาววาโรงเรียนที่มีครูผูสอนชาวจีนสวนใหญจะพบครูผูสอนชาวจีน 2 กลุม    

คือ 1) ครอูาสาสมัครชาวจีนจากสำนักงานสงเสริมการเรียนการสอนภาษาจีนนานาชาต ิ(Hanban) ครูผูสอนกลุมนี้

เปนชาวจีนรุนใหมที่เพิ่งจบการศึกษาระดับปริญญาตรี หรือกำลังศึกษาระดับปริญญาโทในสาขาที่เกี ่ยวของ         
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กับการเรียนการสอนภาษาจีน และไดสมัครเขารวมโครงการครูอาสาสมัครชาวจีน โรงเรียนรัฐบาลหลายแหง             

ไดจ างครูอาสาสมัครชาวจีนเข ามาสอนรายวิชาภาษาจีนในโรงเรียนนั ้น ๆ ทั ้งนี ้อาจเปนเพราะคานิยม                

การเรียนภาษาตางประเทศกับเจาของภาษา ถึงแมโครงการครูอาสาสมัครชาวจีนจะชวยลดทอนปญหา              

ความขาดแคลนครูผูสอนภาษาจีนในประเทศไทยได แตเนื่องจากครูอาสาสมัครที่เดินทางเขามาสอนภาษาจีน      

ในประเทศไทยมีระยะเวลาการสอนในประเทศไทยอยางจำกัด ผู ว ิจัยพบวาครูผู สอนกลุ มนี ้ย ังมีขอจำกัด             

เชน ความสามารถทางดานภาษาไทยของครูผูสอน การปรับตัวทางดานวัฒนธรรม ความเสถียรในดานอัตรากำลัง

ครูผูสอน เปนตน  2) ครูอัตราจางชาวจีน ครูผูสอนกลุมนี้เปนผูที่มีประสบการณในการใชชีวิต ทำงาน หรือเคยมา

ปฏิบัติหนาที่สอนภาษาจีนในประเทศไทย มีระดับภาษาไทยที่คอนขางดีกวาครูอาสาสมัครชาวจีน มีความคุนชิน

กับภาษาและวัฒนธรรมไทย มีประสบการณการสอนภาษาจีนใหกับผู เรียนชาวไทย จึงไดรับผลตอบรับที่ดี          

จากโรงเรียนที่เปดสอนภาษาจีน อนึ่ง ครูผูสอนกลุมนี้มีความเสถียรดานอัตรากำลังมากกวาครูอาสาสมัครชาวจีน   

ครูผูสอนภาษาจีนชาวไทยแบงออกเปน 2 กลุมคือ 1) ครูชาวไทยที่มีประสบการณสูง ครูผูสอนกลุมนี้      

สวนใหญมีอายุคอนขางสูง เปนชาวไทยที่มีเชื้อสายจีน ใชภาษาจีนเปนภาษาแม ไดเรียนภาษาจีนมาตั้งแตวัยเด็ก        

เคยมีประสบการณไดไปศึกษาเลาเรียนอยูที่ไตหวัน มีระดับภาษาจีนที่ดีมากหรือเทียบเทาระดับภาษาของผูที่ใช

ภาษาจีนเปนภาษาแม มีความเชี่ยวชาญและมีประสบการณการสอนภาษาจีนภายใตบริบทสังคมวัฒนธรรมไทย      

ที่สูงแตครูผูสอนภาษาจีนชาวไทยกลุมนี้อยูในวัยที่ใกลจะเกษียณอายุราชการแลว 2) ครูชาวไทยรุนใหม ครูผูสอน

กลุมนี้สวนใหญเปนผูที่เติบโตมากับวัฒนธรรมไทยที่ใชภาษาไทยเปนภาษาที่หนึ่ง หรืออาจจะมีครูผูสอนบางสวน    

ที่มีเชื้อสายจีน แตครอบครัวไมไดใชภาษาจีนสื่อสารในชีวิตประจำวันแลว ดังนั้นครูผูสอนชาวไทยรุนใหมสวนใหญ

จึงมีระดับภาษาจีนที่ไมดีเทาครูผูสอนชาวไทยกลุมแรก 

เนื่องจากโรงเรียนกลุมเปาหมายของงานวิจัยนี้เปนโรงเรียนรัฐบาล สังกัดสำนักงานคณะกรรมการ

การศึกษาขั ้นพื ้นฐาน ผู ว ิจัยยังพบวาครูผู สอนภาษาจีนชาวไทยยังสามารถแยกกลุ มตามตำแหนงของงาน 

ประกอบดวย 1) ครูผู สอนขาราชการ จากการลงพื ้นที่ส ัมภาษณครูผู สอน พบวาครูผูสอนที ่เปนขาราชการ              

ที่ผานการสอบแขงขันเพื ่อบรรจุและไดร ับการแตงตั ้งเขารับราชการครูเปนกลุ มครูผู สอนที ่มีความเสถียร               

ในดานอัตรากำลังคอนขางสูง ซึ่งก็นับเปนจุดเดนของครูผูสอนกลุมนี้ แตจากการสัมภาษณผูบริหารสถานศึกษา 

พบวาในสภาพความเปนจริง โรงเรียนรัฐบาลที่เปดสอนรายวิชาภาษาจีนในระดับประถมศึกษาสวนใหญไมนิยม     

รับครูผูสอนขาราชการครูสาขาวิชาภาษาจีนมาบรรจุอยูที่โรงเรียน เนื่องจากธรรมชาติของโรงเรียนประถมศึกษา     

มีความไมเสถียรในดานอัตรากำลังครูผูสอนคอนขางสูง อีกทั้งการเปดสอนรายวิชาตาง ๆ ท่ีนอกเหนือจากรายวิชา

พ้ืนฐานตามหลักสูตรแกนกลางก็มีความไมเสถียรเชนกัน บางรายวิชาที่นอกเหนือจากรายวิชาพื้นฐานตามหลักสูตร

แกนกลาง อาจเปดใหมีการเรียนการสอนตามกระแสความนิยมของสังคมภายนอก เมื ่อกระแสความนิยม            

ในรายวิชาเหลานั้นเบาบางลงก็อาจจะไมมีการเปดสอนรายวิชาดังกลาวได จากปจจัยเหลานี้ ครูผูสอนท่ีเขามาสอน

ในโรงเรียนรัฐบาลระดับประถมศึกษาจะตองมีความสามารถและเชี่ยวชาญในการสอนเนื้อหาของทุก ๆ รายวิชา

ตามทีก่ารศึกษาข้ันพื้นฐานกำหนด ซึ่งครูผูสอนที่มีความสามารถเชนนี้สวนใหญแลวจะเปนผูที่เคยสำเร็จการศึกษา

สาขาปฐมวัยมากอน ดังนั้น การรับครูผูสอนขาราชการครูที่จบสาขาวิชาภาษาจีนเขามาบรรจุในโรงเรียนรัฐบาล

ระดับประถมศึกษาจึงเปนเรื่องที่ทาทายเปนอยางยิ่งในมุมมองของผูบริหารสถานศึกษา 2) ครูผูสอนอัตราจาง     
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จากการสัมภาษณครูผูสอนพบวา ครูผูสอนกลุมนี้สวนใหญเปนผู ที ่เคยสำเร็จการศึกษาจากสาขาที่เกี่ยวของกับ        

การเรียนการสอนภาษาจีน หรือเปนผูที ่เคยมีประสบการณไปศึกษาเลาเรียนที่ประเทศสาธารณรัฐประชาชนจีน               

มีความรู ดานภาษาและวัฒนธรรมจีน ไดร ับการฝกฝนทักษะและมีเทคนิคการจัดการเรียนการสอนภาษาจีน              

ที่เหมาะสมกับสภาพการเรียนการสอนภาษาจีนในยุคสมัยใหม แตครูผูสอนอัตราจางสวนใหญเปนผูที่กำลังศึกษาอยู

ในหลักสูตรประกาศนียบัตรบัณฑิต สาขาวิชาชีพครู ที่กำลังเตรียมพรอมเพ่ือจะขอข้ึนทะเบียนรับใบอนุญาตประกอบ

วิชาชีพครูและสอบคัดเลือกเขารับราชการครูในอนาคต กลุมครูผูสอนภาษาจีนที่ยังเปนอัตราจางจะเปนที่ตองการของ

หลาย ๆ สถานศึกษา แตจากปจจัยขางตนทำใหเห็นวากลุมครูผูสอนอัตราจางก็ยังเปนกลุมครูผูสอนอีกหนึ่งกลุมที่ขาด

ความเสถียรดานอัตรากำลังครูผูสอน เพราะเมื่อกลุมครูผูสอนเหลานี้สามารถสอบเขาบรรจุเปนขาราชการครูไดแลว

นั้น ก็จำเปนที่จะตองยายไปสอนประจำอยู ณ โรงเรียนที่ตนเองสอบเขาบรรจุได สภาพการเชนนี้ก็ไมไดเปนผลดี       

ตอคุณภาพการจัดการเรียนการสอนภาษาจีนในระยะยาว เนื่องจากความไมเสถียรเรื่องอัตรากำลังครูผูสอนสงผล

โดยตรงตอความตอเนื่องดานการจัดการเรียนการสอนภาษาจีน โดยเฉพาะรายวิชาภาษาจีนในระดับชั้นประถมศึกษา

ที่มุงเนนการสรางแรงบันดาลใจดานการเรียนภาษาจีนใหกับผูเรียน เมื่อจำเปนจะตองเปลี่ยนแปลงครูผูสอนภาษาจีน

อยูบอยครั้ง อาจจะเปนปจจัยที่สามารถลดทอนแรงจูงใจของผูเรียนไดไมมากก็นอย 

จากขอมูลที่ไดกลาวไวขางตน ทำใหมองเห็นสภาพของครูผูสอนภาษาจีนโรงเรียนระดับประถมศึกษา สังกัด

สำนักงานคณะกรรมการการศึกษาขั้นพ้ืนฐานกลุมตาง ๆ ซึ่งตางก็มีจุดเดนและจุดดอยที่แตกตางกัน ถึงแมวาครูผูสอน

ชาวไทยที่เปนขาราชการและครูอัตราจางชาวจีนจะมีจุดเดนเรื่องความเสถียรดานอัตรากำลังครูผูสอนคอนขางสูง 

ครูผูสอนทั้ง 2 กลุมตางก็สามารถปฏิบัติหนาที่งานสอนภาษาจีนในโรงเรียนไดในระยะยาว และเปนผูที่มีประสบการณ

การสอนภาษาจีนใหกับผูเรียนชาวไทยคอนขางสูง แตในสภาพความเปนจริง โรงเรียนรัฐบาลที่เปดสอนรายวิชา

ภาษาจีนในระดับประถมศึกษามักจะจางครูอาสาสมัครชาวจีนและครูผูสอนชาวไทยท่ีเปนอัตราจาง แมวาครูผูสอนทั้ง

สองกลุมจะมีจุดเดน เชนเปนครูผูสอนรุนใหมที่มีทักษะในการจัดการเรียนการสอนภาษาจีนที่เหมาะสมกับการเรียน

การสอนภาษาจีนในยุคสมัยใหม แตครูผูสอนทั้ง 2 กลุมก็ยังขาดความเสถียรดานอัตรากำลังครูผูสอน โดยเฉพาะครู

อาสาสมัครชาวจีนที ่เมื ่อถึงกำหนดครบวาระที ่จะตองเดินทางกลับประเทศ สถานศึกษาจำเปนจะตองรอให               

ครูอาสาสมัครชาวจีนรุนใหมเดินทางเขามาสอน สงผลตอความตอเนื่องดานการจัดการเรียนการสอนภาษาจีน        

สำหรับสภาพการจางครูผูสอนภาษาจีนกลุมตาง ๆ ของโรงเรียนระดับประถมศึกษา สังกัดสำนักงานคณะกรรมการ

การศึกษาข้ันพ้ืนฐาน ไดขอสรุปดังภาพที่ 1  
 

 
ภาพท่ี 1 สภาพการจางครผููสอนภาษาจีนของโรงเรยีนระดับประถมศึกษา สังกัดสพฐ. 
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2) ดานประสบการณการสอนภาษาจีน 

ผูวิจัยไดศึกษาชวงวัยและประสบการณดานการสอนภาษาจีนของครูผู สอนรายวิชาภาษาจีน พบวา

ครูผูสอนสวนใหญมีอายุและประสบการณดานการสอนภาษาจีนที่นอยมาก ครูผูสอนที่มีอายุอยูระหวาง 22-30 ป 

คิดเปนรอยละ 80.58 ครูผูสอนที่มีอายุอยูระหวาง 31-40 ป คิดเปนรอยละ 15.53 ครูผูสอนที่มีอายุอยูระหวาง    

41-50 ป คิดเปนรอยละ 0.97 และครูผูสอนที่มีอายุอยูระหวาง 51-60 ป คิดเปนรอยละ 2.91  

ขอมูลดานประสบการณการทำงานดานการสอนภาษาจีนของครูผู สอนชาวไทย พบวาครูผู สอน                

ที่มีประสบการณสอนภาษาจีนยังไมถึง 1 ป คิดเปนรอยละ 12.62 ครูผูสอนที่มีประสบการณสอนภาษาจีน 1 ป       

คิดเปนรอยละ 21.36 ครูผู สอนที ่ม ีประสบการณสอนภาษาจีน 2 ป คิดเปนรอยละ 15.53 ครูผู สอนที ่มี

ประสบการณสอนภาษาจีน 3 ป คิดเปนรอยละ 12.62 ครูผู สอนที่มีประสบการณสอนภาษาจีน 4 ป คิดเปน       

รอยละ 9.71 ครูผูสอนที่มีประสบการณสอนภาษาจีน 5 ป คิดเปนรอยละ 7.77 ครูผูสอนที่มีประสบการณสอน

ภาษาจีน 6-10 ป คิดเปนรอยละ 16.50 ครูผูสอนที่มีประสบการณสอนภาษาจีน 11-15 ป คิดเปนรอยละ 1.94 

และครูผูสอนที่มีประสบการณสอนภาษาจีน 21 ปขึ้นไป คิดเปนรอยละ 1.94 จากผูตอบแบบสอบถามทั้งหมด      

(ดังภาพที ่2) 

สวนขอมูลดานประสบการณการทำงานดานการสอนภาษาจีนของครูผู สอนชาวจีน พบวาครูผู สอน           

ที่มีประสบการณสอนภาษาจีนยังไมถึง 1 ป คิดเปนรอยละ 41.03 ครูผูสอนที่มีประสบการณสอนภาษาจีน 1 ป     

ค ิดเปนร อยละ 15.38 ครูผ ู สอนที ่ม ีประสบการณสอนภาษาจีน 2 ป คิดเป นร อยละ 10.26 ครูผ ู สอน                      

ที่มีประสบการณสอนภาษาจีน 3 ป คิดเปนรอยละ 20.51 ครูผูสอนที่มีประสบการณสอนภาษาจีน 4 ป คิดเปน

รอยละ 2.56 ครูผูสอนที่มีประสบการณสอนภาษาจีน 5 ป คิดเปนรอยละ 5.13 ครูผูสอนที่มีประสบการณสอน

ภาษาจีน 6-10 ป คิดเปนรอยละ 5.13 จากผูตอบแบบสอบถามทั้งหมด (ดังภาพที ่3) 

 

 
 

ภาพท่ี 2 ประสบการณการทำงานดานการสอนภาษาจีนของครผููสอนชาวไทย 
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ภาพท่ี 3 ประสบการณการทำงานดานการสอนภาษาจีนของครผููสอนชาวจีน 

  

จากขอมูลขางตน พบวาครูผูสอนภาษาจีนในโรงเรียนระดับประถมศึกษา สังกัดสำนักงานคณะกรรมการ

การศึกษาขั้นพื้นฐาน ทั้งครูผูสอนชาวไทยหรือจีน สวนใหญจะมีประสบการณดานการสอนภาษาจีนไมเกิน 10 ป 

โดยเฉพาะครูผูสอนภาษาจีนชาวไทยสวนใหญมีประสบการณการสอนภาษาจีน 1 ปหรือครูผูสอนภาษาจนีชาวจีน 

สวนใหญที่มีประสบการณการสอนภาษาจีนยังไมถึง 1 ป ครูผูสอนชาวจีนที ่มีประสบการณการสอนภาษาจีน             

ยังไมถึง 1 ปสวนใหญเปนครูอาสาสมัครชาวจีนจากสำนักงานสงเสริมการเรียนการสอนภาษาจีนนานาชาติ 

(Hanban)  

ผลการสัมภาษณพบวาการรับครูผูสอนอาสาสมัครชาวจีนเขามาปฏิบัติหนาที่สอนภาษาจีนอยูที่ประเทศ

ไทยจะชวยบรรเทาปญหาดานความขาดแคลนครูผู สอนเจาของภาษาไดมาก ครูผู สอนที ่ม ีประสบการณ               

ดานการสอนภาษาจีนสำหรับชาวตางชาติที่คอนขางนอย แตครผููสอนอาสาสมัครชาวจีนสวนใหญจะมีความมุงมั่น

ตั้งใจและมีความอดทนสูงในการปฏิบัติหนาที่ แตโดยปกติแลวครูชาวจีนจะสามารถปฏิบัติหนาที่สอนภาษาจีน        

ในประเทศไทยไดไมเกิน 3 ป เมื่อครบวาระการปฏิบัติหนาที่ตองเดินทางกลับประเทศจีน ดังนั้นครูผูสอนภาษาจีน

กลุมนี้จึงมีความไมเสถียรดานอัตรากำลังครูผูสอนที่คอนขางสูง อีกทั้งยังเปนผูที่มีประสบการณการสอนภาษาจีน      

ที่นอยมาก ชวงระยะแรกที ่ตองเดินทางมาสอนภาษาจีนที่ประเทศไทย ตองใชเวลาในการปรับตัวดานภาษา         

และวัฒนธรรม และพบวาการจัดการเรียนการสอนของครูผูสอนกลุมนี้ในชวงแรกไมสามารถควบคุมชั้นเรียนได 

เม ื ่อระยะเวลาผานไปจึงสามารถปรับต ัวให เข าก ับว ัฒนธรรมและผู เร ียนชาวไทยได  แตเป นชวงเวลา                     

ที่ครบกำหนดการปฏิบัติหนาที ่สอนและจะตองเดินทางกลับประเทศจีน ซึ ่งโรงเรียนจะตองรอใหครูผู สอน

อาสาสมัครชาวจีนคนใหมเดินทางเขามารับชวงปฏิบัติหนาที ่ตอ สภาพการณเชนนี้ส งผลกระทบโดยตรง             

ตอความตอเนื่องดานการจัดการเรียนการสอนภาษาจีนของโรงเรียนรัฐบาลหลาย ๆ แหง 

นอกจากนี้ ผูวิจัยยังพบวาครูผูสอนชาวจีนที่มีประสบการณการสอนภาษาจีนมากกวา 4 ป สวนใหญ     

จะเปนครอัูตราจางชาวจีน สำหรับโรงเรียนที่มีจุดเนนดานการเรียนการสอนภาษาจีนมักจะจางครูผูสอนชาวจีนเอง 

ทั้งนี้เปนเพราะโรงเรียนสามารถหาครูผูสอนชาวจีนที ่มีประสบการณการสอนภาษาจีนที ่สูงไดเอง อีกทั้งยัง           

เปนครูชาวจีนที่เคยใชชีวิตหรือมีครอบครัวอยูในประเทศไทย มีประสบการณการสอนภาษาจีนในประเทศไทย      

มานาน สามารถพูดภาษาไทยและคุนชินกับวัฒนธรรมไทยไดด ี
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3) ดานระดับการศกึษาสูงสุดของครูผูสอน 

ผลการศึกษาระดับความรูความสามารถดานภาษาของครูผูสอนภาษาจีนเปนประเด็นสำคัญของงานวิจัยนี้ 

ซึ่งผลพบวา ครูผูสอนภาษาจีนโรงเรียนระดับประถมศึกษา สังกัดสำนักงานคณะกรรมการการศึกษาขั้นพื้นฐาน  

ทั ้งชาวไทยและชาวจีนที ่ม ีว ุฒิการศึกษาขั ้นส ูงสุดระดับปริญญาตรีคิดเปนร อยละ 77.45 และครูผู สอน                   

ที่มีวุฒิการศึกษาขั้นสูงสุดระดับปริญญาโทคิดเปนรอยละ 22.22 และในจำนวนนี้มีครูผู สอนที่สำเร็จการศึกษา      

จากสาขาที่เกี่ยวของกับการเรียนการสอนภาษาจีนคิดเปนรอยละ 78 และมีครูผูสอนที่ไมไดสำเร็จการศึกษา         

จากสาขาที ่เกี ่ยวของกับการเรียนการสอนภาษาจีน คิดเปนรอยละ 22 จากขอมูลดังกลาว แสดงใหเห็นวา             

ยังมีจำนวนครูผูสอนจำนวนไมนอยที่ไมเคยสำเร็จการศึกษาในสาขาที่เกี่ยวของกับการเรียนการสอนภาษาจีนมา

กอน ซึ่งอาจสงผลโดยตรงตอคุณภาพการจัดการเรียนการสอนภาษาจีน ทั้งนี้ศาสตรดานการสอนภาษาจีนสำหรับ

ชาวตางชาติเปนศาสตรที่จำเปนตองใชทักษะการบูรณาการขามศาสตร ผูสอนนอกจากจะตองมีระดับภาษาจีนที่ดี

แลว จำเปนอยางยิ่งที่จะตองมีความรูหรือทักษะดานอื ่น ๆ ที่เกี ่ยวของกับการสอนภาษาจีน ดังเชน ทักษะ          

ดานการสอนภาษาจีนในฐานะภาษาที ่สอง ความรูดานภาษาศาสตร ความรูดานจิตวิทยา ความรูดานสังคม         

และศิลปวัฒนธรรม ความรูดานการสื่อสารขามวัฒนธรรม เปนตน  

4) ดานระดับความสามารถทางดานภาษาของครูผูสอน 

ผูวิจัยยังไดสำรวจระดับความสามารถทางดานภาษาจีนของครูผูสอนภาษาจีนชาวไทย พบวามีครูผูสอน

ชาวไทยที่สอบผานการสอบวัดระดับความสามารถภาษาจีน (HSK) ระดับ 4-5 เปนสวนใหญ แตก็มีจำนวน

ครูผูสอนชาวไทยจำนวนหนึ่งที ่ระบุวาตนเองยังไมเคยผานการสอบวัดระดับความสามารถภาษาจีนมากอน           

(ดังภาพที่ 4) สภาพการณเชนนี้สงผลตอการตรวจสอบและประเมินคุณภาพการจัดการเรียนการสอนภาษาจีน      

ของครูผูสอน อีกทั้งอาจจะทำใหเกิดปญหาดานการขาดความเชื่อมั่นในตัวครูผูสอนในภายหลังได นอกจากนี้ผูวิจัย

ยังไดสำรวจสภาพการสอบผานการสอบวัดระดับความสามารถภาษาจีนในทักษะดานการพูด (HSKK) ของครูผูสอน 

พบวาครูผูสอนภาษาจีนชาวไทยสวนใหญระบุวาตนเองยังไมเคยผานการสอบวัดระดับความสามารถภาษาจีน       

ในทักษะดานการพูด (HSKK) มากอน (ดังภาพที่ 5) แตในความเปนจริง ในการปฏิบัติหนาที่การสอนภาษาจีน 

ทักษะดานการพูดภาษาจีนของครูผู สอนเปนอีกหนึ ่งทักษะที ่ม ีความสำคัญเปนอยางยิ ่ง การที ่คร ูผู สอน                 

ไมเคยมีผลสอบวัดระดับทางภาษาที่เปนที่ยอมรับในระดับสากลก็อาจจะสงผลเสียตอครูผูสอน และสงผลตอ     

ความเชื่อมั่นในตัวครูผูสอนจากผูเรียน ผูปกครองและสังคมภายนอก ดังนั้นครูผูสอนชาวไทยควรใหความสำคัญ    

ตอการสอบวัดระดับความสามารถทางภาษาจีนทั ้ง HSK และ HSKK อีกทั ้งสถานศึกษาควรเพิ ่มเงื ่อนไข                  

การรับสมัครครูผูสอนภาษาจีน โดยเฉพาะเงื่อนไขดานทักษะความรูทางดานภาษาจีนที่จะตองมีผลคะแนนสอบ      

วัดระดับทางภาษาจีนที่ไดมาตรฐาน นาเชื่อถือและเปนที่ยอมรับในระดับสากล  
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ภาพท่ี 4 สภาพการสอบผานการสอบ HSK ของครูผูสอนชาวไทย 

 

 
 

ภาพท่ี 5 สภาพการสอบผานการสอบ HSKK ของครูผูสอนชาวไทย 

 

 สำหรับทักษะดานภาษาไทยของครูผูสอนชาวจีน ผูวิจัยพบวาครูผูสอนชาวจีนสวนใหญระบุวาตนเอง      

มีระดับทักษะภาษาไทยในระดับตน และไมมีพื ้นฐานทักษะภาษาไทยเลย (ดังภาพที่ 6) ซึ ่งขอมูลดังกลาว              

มีความสอดคลองกับการสัมภาษณผูบริหารสถานศึกษา กลาวคือผูบริหารสถานศึกษามีความเห็นตรงกันวา   

ปญหาสวนใหญที่พบจากครูผูสอนชาวจีนคืออุปสรรคทางดานภาษาและความคุนชินทางดานวัฒนธรรมไทย       

สงผลใหครูผูสอนชาวจีนไมสามารถควบคุมชั้นเรียนและสื่อสารใหนักเรียนชาวไทยเขาใจในสิ่งที่ครูผูสอนตองการ

จะถายทอดได ถึงแมครูผูสอนชาวจีนจะมีเทคนิคการสอนหรือมีสื่อการเรียนการสอนที่นาสนใจและทันสมัยก็ตาม   

แตอุปสรรคทางดานภาษาทำใหการจัดการเรียนการสอนของครูผู สอนชาวจีนในชวงแรก ๆ ดำเนินไปดวย      

ความยากลำบาก โดยเฉพาะการจัดการเรียนการสอนในระดับชั ้นประถมศึกษาที ่จำเปนจะตองใชวิธ ีการ          

จัดการเร ียนรู ด วยเกม เมื ่อคร ูผ ู สอนไมสามารถใชภาษาไทยในการอธิบายกฎกติกาของเกมตาง ๆ ได                    

จึงเปนเรื่องยากที่จะทำใหการจัดกิจกรรมเหลานั้นสามารถบรรลตุามวัตถุประสงคที่คาดหวังได หรือในกรณีที่ตอง

จัดการเร ียนการสอนที ่ม ี เนื ้อหาสอดแทรกดานวัฒนธรรมจีน ที ่จะตองใช ว ิธ ีการสอนดวยการอธ ิบาย                  

หรือการบรรยายเปนหลัก อุปสรรคทางดานภาษาเปนปญหาสำคัญที่ทำใหครูผูสอนชาวจีนยากที่จะจัดการเรียน

การสอนที่มีเนื ้อหาทางดานวัฒนธรรมจีนใหบรรลุตามวัตถุประสงคที่คาดหวัง อีกทั้งอุปสรรคทางดานภาษา          

ของครูผู สอนชาวจีนยังสงผลกระทบตอบรรยากาศการเรียนการสอน ซึ ่งอาจสงผลกระทบดานลบตอเนื่อง          

ไปสูแรงจูงใจดานการเรียนภาษาจีนของนักเรียนชาวไทย  
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ภาพท่ี 6 สภาพระดับความสามารถดานทักษะภาษาไทยของครูผูสอนชาวจีน 

 

5) ดานเทคนิคการสอน 

เทคนิควิธีการสอนของครูผูสอนภาษาจีนที่ผูวิจัยไดออกแบบแบบสอบถามที่ตองการศึกษาวิธีการสอน

รูปแบบตาง ๆ ที่ครูผูสอนทั้งชาวไทยและชาวจีนมักจะเลือกใชในการจัดการเรียนการสอนใหกับนักเรียนชาวไทย 

โดยออกแบบขอคำถามใหครูผู สอนสามารถเลือกตอบไดหลายขอ จากขอมูลที ่ไดจากแบบสอบถาม พบวา 

ครูผูสอนสวนใหญมักจะเลือกใชวิธีการสอนแบบ “อธิบายและเนนการฝกฝนบอย ๆ” มากที่สุด (ดังภาพที่ 6)      

จากการสัมภาษณครูผูสอนทำใหทราบอีกวา ปจจัยที่ทำใหครูผูสอนสวนใหญเลือกใชเทคนิควิธีการสอนประเภทนี้        

เปนเพราะประเทศไทยเปนประเทศที่ไมมีแวดลอมทางภาษาจีนที่ดี เมื่อเรียนภาษาจีนเปนภาษาตางประเทศ          

หรือภาษาที่สองแลว มักจะไมมีโอกาสไดใชภาษาจีนฝกฝนในสถานการณจริง ทำใหผูเรียนเรียนแลวไมสามารถ        

นำความรู ไปพัฒนาใหเกิดเปนทักษะได ดังนั ้นวิธีการสอนประเภทนี้จึงเนนการอธิบายใหนักเรียนมีความรู       

ทางดานภาษา และใหเวลาในการฝกฝนมากยิ่งขึ้น โดยใหนักเรียนเกิดกระบวนการเรียนรูและสามารถพัฒนา

ความรูใหเกิดเปนทักษะผานการฝกฝนบอย ๆ  

ผูวิจัยยังพบวาวิธีการสอนแบบ “การแปลไวยากรณ” ซึ่งเปนวิธีการสอนภาษาตางประเทศแบบดั้งเดิม 

ยังคงเปนอีกหนึ่งวิธีที่ครูผูสอนภาษาจีนในประเทศไทยนิยมใช โดยเฉพาะครูผูสอนภาษาจีนชาวไทยมักจะเลือกใช

วิธีสอนประเภทนี้อยูบอยครั ้ง จากการสัมภาษณครูผู สอนพบวา เนื่องจากโรงเรียนที่ปฏิบัติหนาที่สอนไมมี        

ความพรอมดานสื ่อและอุปกรณการเรียนการสอนที่ทันสมัย บอยครั ้งครูผู สอนจำเปนที ่จะตองใชรูปแบบ            

วิธีการสอนแบบดั้งเดิม ซึ่งสงผลในดานลบตอแรงจูงใจดานการเรียนภาษาจีนของผูเรียน นอกจากนี้ กลับพบวา

ครูผูสอนเลือกใชวิธีการสอนภาษาตางประเทศสมัยใหมมาใชในการจัดกิจกรรมการเรียนภาษาจีนไดนอยมาก 

ดังเชน วิธีการสอนแบบ “สื่อสารแลกเปลี ่ยน” วิธีการสอนแบบ “สอนดวยสื ่อมัลติมีเดีย” วิธีการสอนแบบ       

“สอนดวยเพลง” และวิธีการสอนแบบ “สอนดวยเกม” หลังจากท่ีไดสัมภาษณกับครูผูสอนแลว ทำใหทราบวา    

การใชวิธีการสอนในลักษณะเชนนี้จำเปนจะตองใชกำลังของครูผูสอนและงบประมาณสนับสนุนที่คอนขางสูง        

แตในสภาพความเปนจริง โรงเรียนรัฐบาลหลาย ๆ แหงมีงบประมาณสำหรับการจัดการเรียนการสอนรายวิชา

ภาษาจีนที่คอนขางจำกัด อีกทั ้งปญหาดานการจัดชั ่วโมงเรียนรายวิชาภาษาจีนของโรงเรียนรัฐบาลระดับชั้น

ประถมศึกษาก็คอนขางนอย โรงเรียนรัฐบาลหลาย ๆ แหงสามารถจัดชั่วโมงเรียนรายวิชาภาษาจีนไดเพียง 1-2 

คาบตอสัปดาหเทาน ั ้น สภาพการณเช นนี ้ทำให คร ูผ ู สอนออกแบบการเร ียนการสอนรายวิชาภาษาจีน                   

ใหมีความหลากหลายและใชวิธีการสอนที่ทันสมัยไดยากยิ่งขึ้น การเรียนการสอนรายวิชาภาษาจีนที่ครูผูสอนเนน

การสอนอธิบายเปนหลักอาจเปนวิธีที่ไมเหมาะสมกับผูเรียนระดับชั้นประถมศกึษา 
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ภาพท่ี 7 สภาพการใชวิธีการสอนของครูผูสอนภาษาจีน 

 

6) ดานผลตอบรับจากผูเรียน 

สืบเนื ่องจากประเด็นสำรวจวิธีการสอนภาษาจีนของครูผู สอนภาษาจีน เพื ่อเปนการศึกษาเช ิงลึก          

ผูวิจัย  ไดออกแบบแบบสอบถามสำหรับผูเรียน เพื่อตองการศึกษาผลตอบรับของผูเรียนที่มีตอรูปแบบการสอน

ของครูผูสอน พบวาผูเรียนชอบใหครูผูสอนใชวิธีการสอนแบบ “สอนดวยเกม” วิธีการสอนแบบ “สอนดวย        

สื่อมัลติมีเดีย” วิธีการสอนแบบ “สื่อสารแลกเปลี่ยน” วิธีการสอนแบบ “สอนดวยเพลง” มากที่สุด สวนวิธีการ

สอนแบบดั้งเดิม เชน วิธีการสอนแบบ “ฟงและพูด” และวิธีการสอนแบบ “การแปลไวยากรณ” เปนรูปแบบการ

สอน    ที่ผูเรียนระดับประถมศกึษาไมชอบมากท่ีสุด (ดังภาพที่ 7) จากผลสรุปที่ไดจากแบบสอบถามทำใหทราบวา       

วิธีการสอนที่ครูผูสอนภาษาจีนใชบอยไมสัมพันธกับวิธีการเรยีนที่ผูเรียนตองการ     
 

    
ภาพท่ี 8 รูปแบบวิธีการสอนที่ผูเรยีนตองการ 

 

 สำหรับภาระงานสอนของครูผูสอนรายวิชาภาษาจีน ผูวิจัยพบวาครูผูสอนสวนใหญมีจำนวนภาระงานสอน

อยู ที ่ 16-20 คาบเรียนตอสัปดาห หรือเฉลี ่ย 4 คาบเรียนตอวัน ภาระงานดังที ่กลาวนี้เปนไปตามกำหนด           

ภาระงานสอนขั้นต่ำของขาราชการครูและบุคลากรทางการศึกษา ซึ่งผูวิจัยเห็นวาสมเหตุสมผลและครูผูสอนควร     

มีเวลาสำหรับเตรียมการสอน หรือออกแบบสื่อการเรียนรูตาง ๆ ที่ใชประกอบการจัดกิจกรรมการเรียนการสอน  
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  ผูวิจัยไดศึกษาความเคยชินของครูผูสอนในการเลือกใชภาษาหลักเพื่อดำเนินกิจกรรมการเรียนการสอน

ในชั ้นเรียน พบวามีครูผู สอนที ่เลือกใชภาษาไทยเปนหลักในการสื ่อสารกับนักเรียน คิดเปนรอยละ 49.51             

มีครูผูสอนที่เลือกใชภาษาจีนเปนหลักในการสื่อสารกับนักเรียน คิดเปนรอยละ 45.63 และมีครูผูสอนสวนนอย        

ที่เลือกใชภาษาอังกฤษเปนหลักในการสื่อสารกับนักเรียน คิดเปนรอยละ 4.85 นอกจากนี้ ผลการสอบถามผูเรียน 

พบวาผูเรียนสวนใหญตองการใหครูผูสอนใชภาษาจีนและภาษาไทยผสมผสานกันเพื่อสื่อสารกับผูเรียนในชั้นเรียน 

(ดังภาพที่ 7) และมีผูเรียนสวนใหญระบุวาตองการครูผูสอนชาวจีนและชาวไทยรวมกันสอนในรายวิชาภาษาจีน 

โดยใหครูผู สอนชาวจีนเปนผูดำเนินกิจกรรมการเรียนการสอน และใหครูผูสอนชาวไทยคอยชวยอธิบายเนื้อหา        

ที่ยากตอความเขาใจ (ดังภาพที่ 8) แตในความเปนจริงดังที่ไดกลาวไวแลวขางตนนั้น โรงเรียนรัฐบาลที่เปดสอน

รายวิชาภาษาจีนสวนใหญมีงบประมาณที่จำกัด โรงเรียนบางแหงมีครูผู สอนรายวิชาภาษาจีนเพียง 1 ทาน 

แนวทางท่ีผูเรียนตองการกลับดูเหมือนเปนแนวทางที่ยากจะทำใหเกิดขึ้นจริงได 
 

 
 

ภาพท่ี 9 ภาษาหลักที่ผูเรยีนตองการใหครผููสอนใชในการจัดการเรยีนการสอน 

 

 
 

ภาพท่ี 10 รูปแบบการจัดครผููสอนที่นักเรียนตองการ 

 

 7) สรุปประเด็นปญหา 

นอกจากนี ้แลว ผลสำรวจผลตอบรับของผู เร ียนที ่มีตอการจัดการเรียนการสอนรายวิชาภาษาจีน         

ของครูผูสอนทั้งชาวไทยและชาวจีน ผูเรียนสวนใหญคิดวาเทคนิคการจัดการเรียนการสอนของครูผูสอนชาวไทย

สามารถทำใหผู เร ียนสามารถเขาใจไดง าย และมีผู เร ียนสวนใหญคิดวาเทคนิคการจัดการเรียนการสอน            

ของครูผูสอนชาวจีนทำใหผูเรียนสามารถพัฒนาระดับความสามารถทางภาษาจีนไดอยางรวดเร็ว  
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 ผูวิจัยไดออกแบบประเด็นคำถามที่เกี่ยวกับปญหาดานครูผูสอนภาษาจีนในแบบสอบถาม เพื่อสามารถ

ว ิ เคราะหและสร ุปประเด ็นด านคร ูผ ู สอนภาษาจีนของโรงเร ียนร ัฐบาลท ี ่ เป ดสอนรายว ิชาภาษาจีน                       

ในระดับประถมศึกษาใหมองเห็นภาพชัดเจนยิ่งขึ ้น โดยมุ งสำรวจน้ำหนักของปญหาที ่ใชมาตรประมาณคา          

ของลิเคริท (Likert Scale) ผลท่ีไดดังภาพที่ 9 

 

 
ภาพท่ี 11 สรุปประเด็นปญหาดานครูผูสอนภาษาจีน 

 

 จากภาพที ่  9 จะเห ็นไดว าคร ูผ ู สอนส วนใหญค ิดว าป ญหาอ ัตรากำล ังคร ูผ ู สอนท ี ่ ไม  เสถ ียร                           

มีการเปลี่ยนแปลงครูผูสอนอยูบอยครั้งเปนปญหาที่ควรใหความสำคัญมากที่สุด ซึ่งตรงกับผลการวิจัยที่ไดกลาวไว

แลวขางตน ปญหาที่รองลงมาคือปญหาดานจำนวนครูผูสอนที่ไมเพียงพอตอความตองการดานการเรียนภาษาจีน 

ถึงแมวาทุกปจะมีครูอาสาสมัครชาวจีนจากสำนักงานสงเสริมการเรียนการสอนภาษาจีนนานาชาติ (Hanban)    

มาประจำอยูตามโรงเรียนตาง ๆ ทั่วประเทศไทย แตก็ยังไมเพียงพอตอความตองการดานการเรียนภาษาจีน       

ในสังคมไทย นอกจากนี ้  ปญหาดานความไมเคยชินดานภาษาและว ัฒนธรรมไทยของครูผ ู สอนชาวจีน              

ยังคงเปนปญหาสำคัญที่สงผลกระทบตอคุณภาพการจัดการเรียนการสอนรายวิชาภาษาจีน ดังนั้นครูผูสอนชาวจีน

นอกจากจะตองมีความถนัดดานภาษาจีนและอังกฤษแลว ยังตองใหความสำคัญกับการเรียนรู ด านภาษา         

และวัฒนธรรมไทยอีกดวย  

 

สรุปผล 

 ผลการวิจัยสำรวจสภาพปญหาครูผู สอนรายวิชาภาษาจีนในโรงเรียนประถมศึกษา สังกัดสำนักงาน

คณะกรรมการการศึกษาขั้นพ้ืนฐาน สามารถสรุปไดดังนี้  

1) ดานครูผูสอน สามารถแบงได 4 กลุม ไดแก 1) ครูผูสอนชาวไทยที่เปนขาราชการ 2) ครูผูสอนชาวไทย

อัตราจาง 3) ครูผูสอนอาสาสมัครชาวจีน และ 4) ครูอัตราจางชาวจีน แตโรงเรียนหลาย ๆ แหงมักจะจางครูผูสอน

ชาวไทยอัตราจางและครูผูสอนอาสาสมัครชาวจีนเปนสวนใหญ ซึ่งครูทั้ง 2 กลุมดังกลาว เปนครูผูสอนที่ยังขาด

ประสบการณดานการสอนภาษาจีน และมีความไมเสถียรดานอัตรากำลังครผููสอนคอนขางสูง  

2) ดานประสบการณการสอนภาษาจีน พบวา ครูผูสอนชาวไทยสวนใหญมีประสบการณดานการสอน

ภาษาจีนระหวาง 1-3 ปเปนสวนใหญ และครูผูสอนชาวจีนสวนใหญมีประสบการณการสอนภาษาจีนไมถึง 1 ป  
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3) ดานระดับการศึกษาสูงสุดของครูผูสอน พบวาครูผูสอนภาษาจีนทั้งชาวไทยและชาวจีนสวนใหญ          

มีวุฒิการศึกษาสูงสุดที ่ระดับปริญญาตรี และปริญญาโท แตก็มีครูผู สอนคิดเปนรอยละ 22 ที ่ระบุวาสาขา             

ที่สำเร็จการศึกษาไมตรงกับงานสอนภาษาจีน  

4) ดานระดับความสามารถทางดานภาษาของครูผูสอน พบวาระดับความสามารถทางดานภาษาจีน        

ของครูผูสอนชาวไทยสวนใหญอยูระดับ HSK 4-5 แตก็มีครูผูสอน คิดเปนรอยละ 23.94 ที่ระบุวายังไมเคยผาน     

การสอบวัดระดับทางดานภาษาจีน HSK และมีครูผูสอน คิดเปนรอยละ 81.25 ที่ระบุวายังไมเคยผานการสอบ       

วัดระดับทางดานการพูดภาษาจีน HSKK สวนระดับความสามารถทางดานภาษาไทยของครูผูสอนชาวจีนสวนใหญ

อยูที่ระดับพื้นฐาน และมีครูผูสอนชาวจีน คิดเปนรอยละ 25.81 ที่ระบุวาไมมีพ้ืนฐานทางดานภาษาไทย  

5) ดานเทคนิคการสอน พบวาครูผูสอนสวนใหญมักจะใชการอธิบายและฝกฝน และใชวิธีการแปลไวยากรณ

ในการจัดการเรียนการสอน แตยังขาดการใชเทคนิคหรือวิธีการสอนภาษาจีนที่ทันสมัย เชน การจัดการเรียนการสอน

รูปแบบเกม หรือการใชสื่อมัลติมีเดียมาประกอบในการจัดกิจกรรมการเรียนการสอน 

6) ดานผลตอบรับจากผูเรียน พบวานักเรียนสวนใหญตองการใหครูผู สอนใชภาษาไทยและภาษาจีน

ผสมผสานในการอธิบายหรือดำเนินกิจกรรมการเรียนการสอน อีกทั้งยังตองการใหครูผูสอนทั้งชาวไทยและชาวจีน

เขาสอนรวมกัน  

7) สรุปประเด็นปญหา พบวาผูบริหารสถานศึกษาและครูผูสอนสวนใหญคิดวาปญหาดานอัตรากำลัง

ครูผูสอนที่ไมมีความเสถียรเปนปญหาที่ใหญที่สุด สวนปญหาดานจำนวนครูผูสอนที่ไมเพียงพอตอความตองการ

ดานการเรียนภาษาจีน ปญหาดานความสามารถของครูผูสอน ปญหาดานความคุนชินดานภาษาและวัฒนธรรม

ของครูจีน ปญหาดานความรูดานทฤษฎีการสอนภาษาของครูผูสอน และปญหาดานวุฒิการศึกษาของครูผูสอน      

ที่ไมสอดคลองกับงานสอนภาษาจีนเปนปญหาใหญที่ควรใหความสำคัญและนำไปพัฒนาปรับปรุงแกไข 

 

อภิปรายผล 

 ปญหาดานครูผูสอนภาษาจีนในประเทศไทยยังคงเปนปญหาสำคัญที ่เปนตัวชี ้วัดคุณภาพการศึกษา

ภาษาจีนในประเทศไทย จากผลการวิจัยที่ไดสรุปไวขางตนสอดคลองกับขอสรุปในงานวิจัยของ Chen (2013)       

ที ่พบวา ปญหาดานความเสถียรของอัตรากำลังครูผู สอนรายวิชาภาษาจีน ปญหาดานคุณภาพการสอน              

ของผู สอนภาษาจีน ปญหาครูผ ู สอนสวนใหญขาดประสบการณด านการสอนภาษาจีน และปญหาดาน              

ระดับความสามารถทางภาษาของครูผูสอนภาษาจีนเปนปญหาที่สงผลกระทบตอคุณภาพการจัดการเรียนการสอน

ภาษาจีนในประเทศไทยมาอยางยาวนานและดูเหมือนวาจะเปนเรื ่องยากที่จะแกไขปญหาเหลานี ้ใหหมดไป 

โดยเฉพาะปญหาดานความเสถียรดานอัตรากำลังครูผูสอนที่มีความไมแนนอนเกิดขึ้นอยูเสมอ ซึ่งสงผลกระทบตอ

ความตอเนื่องของหลักสูตรและการจัดกิจกรรมการเรียนการสอน อีกทั้งปญหาดานประสบการณดานการสอน

ภาษาจีนและปญหาดานระดับความสามารถทางภาษาของครูผู สอนก็เปนปจจัยสำคัญที ่ไมควรมองขาม               

และสงผลดานลบตอคุณภาพการสอนภาษาจีน ผูวิจัยคิดวากระทรวงศึกษาธิการ สถานศึกษาและหนวยงาน           

ที ่เกี ่ยวของควรใหความสำคัญกับปญหาดังกลาวมากขึ ้น และควรแกไขและพัฒนาประเด็นปญหาเหลานี้           

อยางเรงดวนเพ่ือยกระดับคุณภาพการสอนรายวิชาภาษาจีนในระยะยาว   
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ขอเสนอแนะ 

 จากผลที่ไดจากงานวิจัยครั้งนี้ ผูวิจัยขอเสนอแนวทางเพื่อเปนประโยชนตอการพัฒนาคุณภาพครูผูสอน

รายวิชาภาษาจีนในโรงเรียนประถมศึกษา สังกัดคณะกรรมการการศึกษาขั้นพ้ืนฐาน ดังนี้ 

 1) สำหรับสถานศึกษาที่มีจุดเนนดานภาษาจีน ผูบริหารสถานศึกษาสามารถพิจารณารับครูขาราชการ 

ชาวไทย ผู ซึ ่งสำเร็จการศึกษาในสาขาวิชาที ่เกี ่ยวของกับงานสอนภาษาจีนมาสอนประจำอยู ที ่สถานศึกษา            

ทั้งนี ้เพ่ือแกไขปญหาความเสถียรดานอัตรากำลังครูผูสอนในระยะยาว  

 2) กระทรวงศึกษาธิการ สถานศึกษา และหนวยงานที่เกี่ยวของควรใหความสำคัญกับการจัดกิจกรรม   

อบรมพัฒนาทักษะครูผูสอนรายวิชาภาษาจีน (Reskill/Upskill/Newskill) ใหมากยิ่งขึ้น โดยสามารถจัดกิจกรรม

ใหความรูที่เกี่ยวกับทฤษฎีการสอนภาษาที่สอง ทฤษฎีดานจิตวิทยา ทฤษฎีดานการศึกษา เทคนิคการสอนภาษา  

ที่สองสมัยใหม เทคนิคการจัดการชั้นเรียน เปนตน 

 3) การพิจารณารับครูผู สอน ผูบริหารสถานศึกษานอกจากจะตองคำนึงถึงระดับความสามารถทาง         

ดานภาษาของครูผู สอนแลว ยังตองคำนึงถึงสาขาวิชาที ่ครูผู สอนสำเร็จการศึกษา ซึ ่งควรจะเปนสาขาวิชา               

ทีส่อดคลองกับงานสอนภาษาจีน  

 4) ผูบริหารสถานศึกษาควรใหความสำคัญกับระดับความสามารถทางดานภาษาของครูผูสอนใหมากยิ่งข้ึน 

โดยตั้งเงื่อนไขระดับความสามารถทางดานภาษาจีนขั้นต่ำที่ครูผูสอนภาษาจีนชาวไทยจะตองสอบผาน และกระตุน

ใหครูผู สอนชาวไทยที ่ยังไมเคยผานการสอบวัดระดับทางดานภาษาจีน HSK และ HSKK สามารถสอบผาน          

ตามเวลาที่กำหนด อีกทั้งยังตองใหความสำคัญกับระดับความสามารถทางดานภาษาไทยของครูผูสอนชาวจีน 

สามารถขอความชวยเหลือจากครูผ ู สอนรายว ิชาภาษาไทยหรือครูผ ู สอนชาวไทยทานอื ่น ๆ เขามาให                

ความชวยเหลือทางการเรียนภาษาไทยใหกับครูชาวจีน 

 5) ผูบริหารสถานศึกษาสำรวจขอจำกัดตาง ๆ ในการจัดกิจกรรมการเรียนรูของครูผูสอน และสามารถ

พิจารณาใหการสนับสนุนตามความพรอมของสถานศึกษา เชน จัดหาสื ่อม ัลติมีเด ียที ่ม ีความทันสมัย                  

และสื่อการเรียนรู อื่น ๆ ที ่นาสนใจ สามารถจัดกิจกรรมแลกเปลี่ยนองคความรูดานการจัดกิจกรรมการเรียน       

การสอนภายในโรงเรียน ที่มุ งเนนใหครูผูสอนรายวิชาตาง ๆ สามารถแลกเปลี่ยนประสบการณการจัดกิจกรรม      

การเรียนการสอนที่เหมาะสมกับชวงวัยของนักเรียนระดับประถมศึกษา  

 6) สำหรับดานภาษาที ่จะใชในการสอนและอธิบายเนื ้อหาในรายวิชา เนื ่องจากนักเรียนอยู ในชวง          

ระดับประถมศึกษา เปนชวงวัยที่กำลังซึมซับภาษาที่หนึ่งหรือภาษาแม ถึงแมชวงวัยดังกลาวเปนชวงวัยท่ีเหมาะสม

สำหร ับการเร ียนร ู ภาษาท ี ่สองหร ือภาษาต างประเทศก็ตาม แต ในกระบวนการเร ียนร ู ภาษาท ี ่สอง                      

หรือภาษาตางประเทศของผูเรียนในชวงวัยดังกลาวนั้น มักจะตองเจอลักษณะหรือรูปแบบทางภาษาที่แตกตาง      

ไปจากภาษาแม (คะนึงนิตย จันทรัตน, 2554)  หากไมไดรับการอธิบายใหเขาใจตั้งแตตน ก็อาจจะทำใหผูเรียน

เขาใจหรือตีความผิดและจดจำขอผิดพลาดเหลานั้นจนกลายเปนความเคยชิน ซึ่งอาจจะยากตอการแกไขใหถูกตอง

ในอนาคต โดยเฉพาะขอผิดพลาดดานการออกเสียง เปนตน ดังนั้นหากสถานศึกษาใดที่มีจุดเนนทางดานภาษาจีน 

เพื่อเพิ่มประสิทธิภาพในการเรียนภาษาจีนของผูเรียน สามารถพิจารณาใหครูผูสอนชาวไทยและครูผูสอนชาวจีน

สอนรวมกัน อาจจะแบงเนื้อหาที่จำเปนตองใชวิธีการสอนแบบอธิบายความรูทางภาษาใหกับครูผูสอนชาวไทย



วารสารมนุษยศาสตรและสังคมศาสตรปริทัศน มหาวิทยาลยัราชภฏัลำปาง ปที่ 12 ฉบับที่ 1 (มกราคม  -เมษายน พ.ศ.2567) >75 

 

รับผิดชอบ สวนดานการฝกฝนทักษะทางดานภาษาอาจพิจารณาใหคร ูผ ู สอนชาวจีนเขามาร ับผิดชอบ                

ทั้งนี ้หากบางสถานศึกษาที่มีครูผูสอนรายวิชาภาษาจีนเพียงแค 1 ทาน โดยเฉพาะโรงเรียนที่มีแคครูผูสอนชาวจีน 

1 ทานเทานั้น ก็ควรพิจารณาใหความชวยเหลือทางดานภาษาไทยใหกับครูผูสอนชาวจีนไดตามความพรอม 
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